DIVINE LITURGY VARIABLES ON SUNDAY, AUGUST 25, 2024
TONE 8 / 9™ EOTHINA (MATIN’S GOSPEL)

RETURN OF THE RELICS OF THE APOSTLE BARTHOLOMEW;
THE HOLY APOSTLE TITUS OF THE SEVENTY

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE EIGHT
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From the heights Thou didst descend, O compassionate
One, and Thou didst submit to the three-day burial, that
Thou might deliver us from passion; Thou art our life
and our Resurrection, O Lord, glory to Thee.
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o During the Little Entrance, chant the above Resurrectional Apolytikion. The Eisodikon (Entrance Hymn) is
“O come, let us worship... save us, O Son of God, Who art risen from the dead...” After the Little Entrance,

chant the apolytikia in the following order:

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE EIGHT
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From the heights Thou didst descend, O compassionate
One, and Thou didst submit to the three-day burial, that
Thou might deliver us from passion; Thou art our life and
our Resurrection, O Lord, glory to Thee.
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APOLYTIKION OF SS.
BARTHOLOMEW & TITUS IN TONE 3
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O Holy Apostles, intercede with our merciful God, to
grant our souls forgiveness of sins.
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APOLYTIKION OF ST. GEORGE IN TONE FOUR

As deliverer of captives and
defender of the poor, healer of the
infirm, champion of kings:
Victorious Great Martyr George,
intercede with Christ our God, for
our souls’ salvation.
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KONTAKION OF THE NATIVITY OF THE
THEOTOKOS IN TONE FOUR
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By thy holy nativity, O pure one, Joachim and
Anna were delivered from the reproach of
barrenness; and Adam and Eve were delivered
from the corruption of death; thy people do
celebrate it, having been saved from the stain of
iniquity, crying unto thee: The barren doth give
birth to the Theotokos who nourisheth our life.
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EPISTLE for the 9" Sunday after Pentecost
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Make your vows to the Lord our God and perform
them. (Psalm 75:11)

God is known in Judah; His name is great in Israel.
(Psalm 75:1)

The Reading is from St. Paul’s First Letter to the
Corinthians (3:9-17)
Brethren, we are God’s fellow workers; you are God’s
field, God’s building. According to the grace of God
given to me, like a skilled master builder I laid a
foundation, and another man is building upon it. Let
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each man take care how he builds upon it. For no other
foundation can anyone lay than that which is laid, which
is Jesus Christ. Now if any one builds on the foundation
with gold, silver, precious stones, wood, hay, straw-each
man’s work will become manifest; for the Day will
disclose it, because it will be revealed with fire, and the
fire will test what sort of work each one has done. If the
work which any man has built on the foundation
survives, he will receive a reward. If any man’s work is
burned up, he will suffer loss, though he himself will be
saved, but only as through fire. Do you not know that
you are God’s temple and that God’s Spirit dwells in
you? If any one destroys God’s temple, God will destroy
him. For God’s temple is holy, and that temple you are.
Priest: Peace be to you reader.
Reader: And to your spirit.

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.
verse: O come, let us sing to the Lord; let us shout for

joy to God our Savior. (Psalm 94:1)
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.

verse: Let us come into His presence with thanksgiving.
(Psalm 94:2)
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.
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GOSPEL for the 9" Sunday of Matthew
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The reading is from the Holy Gospel
according to St. Matthew (14:22-34)
At that time, Jesus made the Disciples get into
the boat and go before Him to the other side,
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while He dismissed the crowds. And after He
had dismissed the crowds, He went up on the
mountain by Himself to pray. When evening
came, He was there alone, but the Disciples’
boat by this time was many furlongs distant
from the land, beaten by the waves; for the
wind was against them. And in the fourth
watch of the night He came to them, walking
on the sea. But when the Disciples saw Jesus
walking on the sea, they were terrified, saying,
“It is a ghost!” And they cried out for fear.
But immediately He spoke to them, saying,
“Take heart, it is I; have no fear.” And Peter
answered Him, “Lord, if it is Thee, bid me
come to Thee on the water.” He said, “Come.”
So Peter got out of the boat and walked on the
water and came to Jesus; but when he saw the
wind, he was afraid, and beginning to sink he
cried out, “Lord, save me!” Jesus immediately
reached out His hand and caught him, saying
to him, “O man of little faith, why did you
doubt?” And when they got into the boat, the
wind ceased. And those in the boat worshiped
Him, saying, “Truly, Thou art the Son of God.”
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And when they had crossed over, they came to ué)‘ S lsels ol e (A Iy A A G Ll

land at Gennesaret.
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KOINONIKON (COMMUNION HYMN) FOR THE LORD’S DAY 2all ()5S

(Refrain) Praise the Lord from the heavens. Praise
Him in the highest.
(Verse) Praise Him, all His angels; praise
Him, all His hosts! (Refrain)
(Verse) Praise Him, sun and moon; praise
Him, all you shining stars! (Refrain)
(Verse) Praise Him, you highest heavens,
and you waters above the heavens!
(Refrain)
Alleluia, Alleluia, Alleluia.
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e The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual.

Portions of the Archdiocesan Service Texts include texts from The Menaion, The Great Horologion, The
Pentecostarion, The Octoechos, and The Psalter of the Seventy, which are Copyright © Holy Transfiguration
Monastery, Brookline, Massachusetts, and are used with permission. All rights reserved. These works may not
be further reproduced, beyond printing out a single copy for personal non-commercial use, without the prior

written authorization of Holy Transfiguration Monastery.
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